Guia do Administrador — Palisade Network Server 
Versão 6.2, junho de 2013 
Copyright © 2012-2013 Palisade Corporation 

Bem-vindo ao software de rede Palisade! Este guia explicará como instalar e ativar o software no servidor e nos clientes.

Este guia começa com instruções completas para instalação no servidor e nos clientes. Sugerimos que também leia as "Perguntas frequentes" neste guia para ver se alguma delas se aplica à sua situação. O guia termina com informações de referência sobre o Gerenciador de Servidores da Palisade.

Entre em contato com o suporte técnico da Palisade se tiver alguma dúvida. Como falar conosco:

· E-mail: support@palisade.com
Inclua o número de série e, se necessário, inclua capturas de tela mostrando as mensagens de erro.

· Telefone: +1 607 277-8000 (durante as horas disponíveis)
Tenha em mãos o número de série e esteja no computador cliente ou servidor que tem o problema.

· Chat ao vivo (durante as horas disponíveis):

· Chinês: http://www.palisade.com/support/cn/

· Inglês: http://www.palisade.com/support/

· Francês: http://www.palisade.com/support/fr/

· Alemão: http://www.palisade.com/support/de/
· Japonês: http://www.palisade.com/support/jp/

· Português: http://www.palisade-br.com/support/

· Espanhol: http://www.palisade-lta.com/soporte/

Esta é a melhor opção para consultas simples, breves, em vez de solução de problemas detalhada. Tenha em mãos o número de série.
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Procedimento de configuração do servidor

São necessários direitos administrativos completos para a configuração do servidor.

Requisitos de sistema

O software do servidor pode ser executado no Microsoft Windows XP ou qualquer versão posterior do Windows. Não há necessidade de uma máquina dedicada, pois o serviço de licença só precisa aguardar e detectar as solicitações de licença dos clientes. 

Instalando em um servidor virtual? Veja "Servidores virtuais são compatíveis?" neste guia.

Versões do software Palisade 6.x instalam o FLEXnet Publisher 11.10 como o sistema de licenciamento. Isto é compatível com as licenças Palisade 5.x e não interferirá com licenças FLEXnet de outros fornecedores. Não deve ser instalado em um servidor com licenças Palisade 1.x ou 4.x. Veja "E se eu já tiver aplicativos licenciados FLEXnet de outros fornecedores?", "E se eu já tiver uma licença Palisade 5.x neste servidor?" e "E se eu já tiver uma licença Palisade 1.x ou 4.x neste servidor?" neste guia para mais informações.

Etapa 1 do servidor: Instale o software de servidor

Se esta é a primeira vez que você está instalando uma licença Palisade 6.x neste servidor, mesmo se você tiver licenças Palisade 5.x, baixe o arquivo .zip de instalação do servidor, descompacte o arquivo .exe incluído e execute-o. (Caso já tenha licenças 6.x instaladas, você pode ignorar esta etapa. Veja "E se eu já tiver uma licença Palisade 6.x neste servidor?" neste guia para obter mais informações).

Se este é o seu primeiro software Palisade neste servidor, o programa de instalação irá sugerir a instalação em C:\Program Files (x86)\Palisade ou C:\Program Files\Palisade, mas permitirá que você selecione outra localização. Se algum software da Palisade já estiver instalado, o programa de instalação usará a pasta Palisade existente. As pastas NetServer e System serão criadas dentro da pasta de instalação, a menos que já existam.

Os principais componentes do software de servidor instalado são:

· Um Gerenciador de Servidores interativo usado para definir as opções de licenciamento e ativar e desativar licenças. Ele está disponível no grupo  Palisade Network Server no menu Iniciar. (Este guia e seu contrato de licença de rede podem ser abertos a partir do mesmo grupo de programas).

· Três processos em segundo plano: FNPLicensingService.exe, executado como o serviço Flexnet Licensing service, lmgrd.exe, executado como o serviço Palisade License Service e Palisade.exe, também conhecido como o "vendor daemon". Todos os três são executados como processos do sistema; para encontrá-los no Gerenciador de Tarefas do Windows, clique no botão  Mostrar processos de todos os usuários.

· Três arquivos de licença: PalisadeNetwork.lic, Server.lic e Palisade.opt. O PalisadeNetwork.lic é o mesmo para cada rede e não deve ser tocado. O Server.lic será regravado pelo Gerenciador de Servidores se você alterar as opções de servidores e o suporte técnico da Palisade irá fornecer um novo arquivo Server.lic se você receber um certificado de licença (o que não é comum). 

O Palisade.opt também é gravado pelo Gerenciador de Servidores e é usado para gerenciar empréstimos em redes simultâneas. Você pode adicionar algumas opções FLEXnet ao Palisade.opt; veja "Podemos usar o nosso arquivo de opções FLEXnet?" neste guia.

Cuidado: Não altere nenhum dos arquivos na pasta NetServer, exceto aqueles indicados neste guia ou pelo suporte técnico da Palisade. Nosso software usa os arquivos .lic e .opt de maneiras personalizadas que nem sempre coincidem com o uso FLEXnet padrão.

Etapa 2 do servidor: Defina as opções

Clique em Iniciar » Todos os programas » Palisade Network Server » Gerenciador de Servidores. O Gerenciador de Servidores irá atualizar os processos de licenciamento 5.x; veja "E se eu já tiver uma licença Palisade 5.x neste servidor?" neste guia.

Os padrões são selecionar ambas as portas de comunicação de forma dinâmica e não permitir empréstimos. As opções atuais são mostradas na caixa Informações de servidores da rede. Clique em Opções se quiser alterá-las. Caso contrário, vá para a Etapa 3 do servidor.

Números das portas

O software de licenciamento FLEXnet usa duas portas TCP/IP para comunicação entre cliente e servidor. Elas são chamadas porta lmgrd e porta Palisade ou vendor daemon. É possível permitir que ambas sejam escolhidas de forma dinâmica (a configuração típica) ou especificar uma ou ambas. "Dinâmico" significa que o software escolhe as portas cada vez que o serviço de licenciamento é iniciado. 

· Se você especificar a porta lmgrd, pode escolher qualquer número de porta não utilizado. Se a porta lmgrd estiver configurada para o modo "Dinâmico", o software escolherá um número de porta não utilizado, mas apenas dentro da faixa de 27000 a 27009.

· Se você especificar a porta Palisade vendor daemon, pode escolher qualquer número de porta não utilizado. Se a porta Palisade estiver configurada para o modo "Dinâmico", o software escolherá um número de porta não utilizado, não limitado à faixa de 27000 a 27009.

Por padrão, o Gerenciador de Servidores permite que ambas as portas sejam escolhidas de forma dinâmica. No entanto, se você estiver instalando o Gerenciador de Servidores em um servidor que já tenha o software de licenciamento Palisade 5.x, o Gerenciador de Servidores irá apresentar as seleções de portas que você já fez.

Se você quiser especificar os números das portas, é melhor fazer isso antes de instalar vários clientes. Se você alterar o número da porta lmgrd mais tarde, também precisará alterá-lo em cada cliente de rede simultânea que já está instalado.

Para saber quais números de porta o software de licenciamento está usando:

Se você não especificou números de portas, é possível determinar quais são as portas que o servidor está realmente usando. Veja a caixa Informações de servidores da rede na tela principal do Gerenciador de Servidores. 

Para definir ou alterar a porta lmgrd:

1. No Gerenciador de Servidores, clique em Opções.

2. Na tela Opções, em Número da porta de comunicação, especifique um número de porta (não utilizado de outra forma) ou selecione Dinâmico.

3. Clique em OK e, depois em Parar serviço e, em seguida, em Iniciar serviço.

4. Em uma rede simultânea, altere o número da porta lmgrd em todos os clientes que já tenham sido instalados. Veja "Como faço para alterar os números das portas ou o nome do servidor em clientes de rede simultânea existentes?" neste guia.

Para definir ou alterar a porta Palisade vendor daemon:

Edite a porta vendor daemon na mesma tela de opções, logo abaixo da porta lmgrd.

Não há nenhuma configuração de software no cliente para a porta vendor daemon. No entanto, se você constatou anteriormente que precisava abrir essa porta no firewall dos clientes instalados, precisará atualizar as configurações de firewall dos clientes.

Empréstimos (somente rede simultânea)

Os clientes estarão normalmente em rede e, portanto, conectados ao servidor de licenças. Nesse caso, o acesso à licença é automático e invisível, supondo que uma licença esteja disponível: o usuário lança o software e ele é executado. Se nenhuma licença estiver disponível, o usuário verá uma mensagem nesse sentido. Você pode permitir que os usuários acessem uma licença para usá-la fora da rede por um determinado período de tempo. Isso é chamado de empréstimo. Veja Empréstimo de uma licença de rede simultânea 6.x para uso fora da rede em http://kb.palisade.com/index.php?pg=kb.page&id=255 para obter instruções para o usuário final (disponível em vários idiomas).

Você pode ou não querer permitir empréstimos. Eis algumas coisas a considerar:

· Se um usuário levar um laptop quando estiver fora do escritório por uma semana e não for se conectar à sua rede, o empréstimo permite que o usuário execute o software.

· Se você tiver apenas um pequeno número de usuários simultâneos permitidos na sua ID de ativação, pode não querer deixar um usuário monopolizar uma licença ao tomá-la emprestada.

· Se todos os usuários licenciados estiverem usando computadores de mesa, por exemplo, em uma sessão de treinamento ou em um laboratório de informática, eles estarão sempre em rede e não têm necessidade do empréstimo.

· Se os usuários remotos puderem acessar o servidor através de uma VPN, eles estarão em rede e não precisarão de empréstimos.

A licença emprestada é deduzida do grupo disponível no servidor durante o período de empréstimo. No final do período de empréstimo, a licença é automaticamente devolvida ao grupo do servidor, mesmo se o usuário ainda estiver fora da rede. No Gerenciador de Servidores, clique em Status para exibir o número de licenças disponíveis.

Se você permitir empréstimos, também deve especificar o número máximo de dias permitidos, até 366. Ao emprestar uma licença, o usuário pode especificar qualquer número de dias até o máximo que você especificou. 

Você pode alterar as opções de empréstimo a qualquer momento. A alteração será aplicada a futuros empréstimos, mas não afetará as licenças atualmente emprestadas.

Empréstimos não se aplicam à rede corporativa, porque cada cliente corporativo é ativado uma vez e depois não tem mais necessidade de se comunicar com o servidor.

Etapa 3 do servidor: Ative a licença ou obtenha o certificado

Neste processo que deve ser feito somente uma vez, você transfere a licença de rede do servidor da Palisade para o seu servidor. Seus usuários obterão suas licenças de seu servidor e não precisarão estabelecer comunicação com o servidor da Palisade. Oferecemos duas opções para a sua licença de rede simultânea: licença ativável e certificado de licença. (Atualmente, as licenças de rede corporativa são oferecidas somente na forma ativável).

Se o Gerenciador de Servidores mostrar as licenças ativadas ou os certificados de licenças já instalados, você deve manter as coisas simples selecionando o mesmo tipo para a sua nova licença. Se esta for sua primeira licença de rede simultânea, leia o texto abaixo para determinar se você deve ter uma licença ativável ou um certificado de licença. Em seguida, escolha uma opção ou outra, não as duas.

	Licença ativável

Este tipo é adequado para a maioria das instalações. Você receberá uma ID de ativação e usará nosso programa Gerenciador de Servidores para ativá-la em seu servidor. Muitas organizações podem fazer isso através de ativação automática, em que o servidor se comunica diretamente com o nosso servidor de licenças para concluir a ativação. Outras organizações utilizam ativação manual. Nesse caso, o Gerenciador de Servidores cria um arquivo de solicitação que o usuário envia para nós por e-mail ou por meio do nosso site e depois recebe um arquivo de resposta. O Gerenciador de Servidores usa o arquivo de resposta para concluir a ativação.

A licença ativável é mais flexível, pois você pode movê-la para um servidor diferente ou dividi-la entre os servidores por conta própria. Também não há necessidade de renovações periódicas em um ambiente comercial. (Licenças de cursos acadêmicos são normalmente vendidas por um ou dois anos letivos e teriam que ser renovadas em qualquer caso.)

Cuidado: Uma vez que a licença é ativada em seu servidor, é sua a responsabilidade por administrá-la. Você não deve apagar o disco rígido do servidor nem desativar o servidor sem primeiro desativar a licença.

Para ativar uma licença, quer seja uma nova licença ou usuários adicionais em uma licença existente, clique em Ativar. O Gerenciador de Servidores pedirá a ID de ativação. Insira a que você recebeu por e-mail.

Em seguida, o Gerenciador de Servidores solicitará o número de usuários. Digite o número fornecido no mesmo e-mail, ou digite um número menor se quiser dividir os usuários entre vários servidores.

O Gerenciador de Servidores então dará a opção de escolher a ativação automática ou a manual. A ativação automática é mais simples e melhor, se a sua política de segurança permitir. (A ativação automática pode demorar até 60 segundos para retornar um status de êxito ou de falha, dependendo das conexões de rede.)

Se o servidor não tiver Internet, ou se a ativação automática falhar por causa de suas políticas de segurança, selecione Ativação manual. O Gerenciador de Servidores irá guiá-lo através do processo de ativação manual. Isso envolve criar um arquivo de solicitação, enviá-lo à Palisade por e-mail ou carregá-lo em nosso site, receber um arquivo de resposta da Palisade, e deixar o Gerenciador de Servidores processar o arquivo de resposta. Quando você ativa a primeira licença no servidor e, em certas outras circunstâncias, o Gerenciador de Servidores precisará configurar a Trusted Storage (armazenagem segura) como um procedimento preliminar. Ele irá guiá-lo através de um ciclo de solicitação-resposta para arquivos Conf e de um segundo ciclo de solicitação-resposta para arquivos Act, por isso siga as instruções exibidas na tela.

Após a ativação bem-sucedida, o Gerenciador de Servidores irá atualizar a tela. Isso pode demorar alguns segundos.
	Certificado de licença

Este tipo destina-se a duas circunstâncias especiais:

· Uma minoria de servidores virtuais parece ser incompatível com as licenças ativáveis. Para evitar problemas, sugerimos um certificado de licença para qualquer servidor virtual.

· Se o servidor estiver em um ambiente ultra-seguro e você não puder enviar arquivos de solicitação no formato XML para a Palisade, podemos criar um certificado de licença com base apenas em sua ID de ativação, endereço Ethernet do servidor e seu número de porta lmgrd.

Não solicite um certificado de licença, a menos que você realmente precise de um de acordo com esses critérios, ou você tenha algum outro motivo específico. Por quê? Licenças certificadas são menos flexíveis do que licenças ativáveis: elas não podem ser transferidas para outro servidor e devem ser renovadas periodicamente. (Não há nenhum custo para renovar um certificado de licença comercial, mas ainda há o inconveniente de ter de fazê-lo pelo menos uma vez por ano).

Para obter ou atualizar um certificado de licença:

1. No Gerenciador de Servidores, clique em Abrir pasta .LIC e localize o arquivo Server.lic na pasta.

2. Envie o arquivo Server.lic, a ID de ativação e o número desejado de usuários (até o número especificado no e-mail que você recebeu) para o suporte técnico da Palisade (veja as informações de contato no início deste documento). Se as políticas de segurança não permitem que o arquivo Server.lic seja enviado como anexo, podemos trabalhar com um PDF ou uma captura de tela ou fax claro.

3. Quando você receber o novo arquivo Server.lic da Palisade, substitua o antigo e clique em Atualizar no Gerenciador de Servidores.


Etapa 4 do servidor: Crie o arquivo Palisade_NetworkClient.ini

Depois de completar a Etapa 3 do servidor pela primeira vez, ou depois de alterar o nome do servidor ou o número da porta, clique em Criar Client.ini para criar o arquivo Palisade_NetworkClient.ini que é necessário para a instalação do cliente. (Para licenças 5.x, o arquivo é chamado Client.ini). A Etapa 5 do servidor abaixo explica como usar esse arquivo.

É possível que seja necessário criar um novo arquivo .ini depois de instalações subsequentes da licença com a Etapa 3 do servidor. Estas são as regras:

· Para redes simultâneas 6.x, o arquivo Palisade_NetworkClient.ini contém o nome do servidor e o número da porta de comunicação. Um arquivo Palisade_NetworkClient.ini pode ser usado para todas as licenças de redes simultâneas da versão 6.x em um determinado servidor.

· Para redes simultâneas 5.x, o arquivo Client.ini herdado contém o nome do servidor e o número da porta de comunicação, além da ID de ativação. Cada uma dessas IDs de ativação precisa, portanto, de seu próprio arquivo Client.ini.

· Para redes corporativas, o arquivo Palisade_NetworkClient.ini (para 6.x) ou Client.ini (para 5.x) contém o nome do servidor e o número da porta de comunicação, além da ID de ativação. Cada uma dessas IDs de ativação precisa, portanto, de seu próprio arquivo .ini.

Depois de instalar a sua primeira licença de rede simultânea ou qualquer nova licença de rede corporativa no servidor, o Gerenciador de Servidores informará que o arquivo .ini deve ser criado para a nova licença. Mas você pode criar o arquivo .ini a qualquer momento. Basta clicar na licença apropriada na lista e clicar em Criar Client.ini.

Em algumas configurações incomuns, os clientes precisam de um nome de domínio totalmente qualificado ou um endereço IP, para encontrar o servidor. Se a sua rede estiver configurada desta forma, basta editar o arquivo Palisade_NetworkClient.ini após criá-lo e antes de fazer as instalações dos clientes. Veja "Os clientes podem acessar nosso servidor por meio de FQDN ou endereço IP?" neste guia.

Etapa 5 do servidor: Salve o Client Installer (Instalador de cliente)

Para instalar o software em um cliente, você precisa de dois arquivos:

· O arquivo Palisade_NetworkClient.ini que você criou na Etapa 4 do servidor acima. (Para instalações de clientes 5.x, será Client.ini em vez de Palisade_NetworkClient.ini).

· O arquivo executável do instalador de cliente. O e-mail com a ID de ativação também continha um link para o instalador de cliente. Baixe-o e coloque-o na pasta com o arquivo Palisade_NetworkClient.ini.

Eles devem estar na mesma pasta durante a instalação do cliente. A pasta pode estar em qualquer lugar de sua preferência: em um local compartilhado em rede, em uma chave USB, gravada em um CD, etc. Se você tiver vários produtos de rede simultânea, pode configurar as instalações dos clientes na mesma pasta ou em pastas diferentes, como preferir. Cada instalador de cliente de rede corporativa deve estar em sua própria pasta.

Procedimento de configuração de cliente

São necessários direitos administrativos completos para a instalação do cliente.

Navegue até a unidade compartilhada em rede ou outro local que você escolheu na Etapa 5 do servidor. Em seguida, execute o instalador lá, ou copie o instalador e o arquivo .ini para o computador cliente e execute o instalador lá. De qualquer forma, no Windows 7 ou Vista, você deve clicar com o botão direito no instalador e selecionar Executar como administrador. No Windows XP, basta dar um clique duplo no instalador.

	Configuração de cliente de rede simultânea

Não há nenhum limite para o número de instalações de clientes. O instalador de cliente não precisa de uma conexão com o servidor no momento da instalação. Em vez disso, no momento da instalação, ele registra as informações do servidor que estavam no arquivo .ini. Em seguida, quando executado, o aplicativo obtém sua licença do servidor ou servidores especificados. (As informações do servidor são armazenadas no registro do sistema do cliente e não são atualizadas automaticamente se o arquivo.ini for alterado mais tarde). Veja "Um cliente pode obter sua licença de vários servidores?" neste guia para especificar servidores no arquivo .ini ou mudá-los depois.

Após a instalação do primeiro cliente, execute o cliente para se certificar de que as configurações do servidor e do cliente estão corretas. Para fazer isso, no cliente, clique em Iniciar » Todos os programas » Palisade DecisionTools e selecione o atalho para o software.

· Se o software cliente iniciar sem erros, clique em Ajuda » Gerenciador de Licenças e veja a licença que está sendo usada. Se a licença de rede não estiver sendo usada, clique em Selecionar licença e selecione-a.

· Durante o lançamento, se o software cliente exibir um aviso de versão de teste ou um erro de "nenhuma licença disponível", clique em Gerenciador de Licenças. No Gerenciador de Licenças, clique em Selecionar licença e selecione a licença de rede.

Se o arquivo Palisade_NetworkClient.ini contiver informações incorretas sobre o servidor, o software cliente informará que não consegue alcançar o servidor. Para corrigir estas informações no cliente, veja "Como faço para alterar os números das portas ou o nome do servidor em clientes de rede simultânea existentes?" neste guia.
	Configuração de cliente de rede corporativa

Para redes corporativas, a licença especifica o número de clientes que você pode ativar. O instalador tentará a ativação do cliente usando o seu servidor e a ID de ativação que consta no arquivo Palisade_NetworkClient.ini. Se a ativação for bem-sucedida, quando o usuário executar o software iniciará sem nenhuma mensagem de licenciamento.

A ativação pode falhar durante a instalação se a ID de ativação ou o servidor estiver incorreto, se o número de usuários licenciados já tiver chegado ao máximo permitido, ou se o servidor estiver inacessível. O software ainda será instalado, mas uma mensagem informará que não foi possível ativar o cliente. Para corrigir isso, no cliente, clique em Iniciar » Todos os programas » Palisade DecisionTools e selecione o aplicativo. No aplicativo, clique em Ajudar » Gerenciador de Licenças e depois em Ativar.

· Se as informações do servidor ou a ID de ativação estavam incorretas, digite a ID de ativação e as informações do servidor quando solicitado. Corrija o arquivo Palisade_NetworkClient.ini para uso futuro.

· Se você já tiver ativado o número de usuários licenciados, entre em contato com o escritório de vendas da Palisade para adicionar usuários a essa ID de ativação ou desative outro cliente para liberar uma licença. Então, neste cliente, insira a ID de ativação e as informações do servidor.


Perguntas frequentes

Perguntas frequentes – Configuração inicial

Podemos usar Citrix ou outros Serviços de Terminal?

Sim, se for uma rede simultânea. Execute primeiro o "Procedimento configuração do servidor" descrito neste guia e, em seguida, o "Procedimento de configuração de cliente." Os programas para os usuários finais são todos colocados em um grupo separado chamado Palisade DecisionTools no menu Iniciar. Os usuários finais não precisam ter acesso ao grupo Palisade Network Server.

O software cliente de rede corporativa não pode ser executado em um ambiente Citrix, de Serviços de Terminal ou de área de trabalho remota.

Servidores virtuais são compatíveis?

Sim. A maioria dos administradores com servidores virtuais constata que uma licença ativável ou certificada funciona muito bem. Mas uma pequena minoria constatou que uma licença ativável não funciona: parece ativar com êxito, mas, em seguida, não pode ser utilizada, possivelmente após o serviço ser interrompido e reiniciado ou depois de o servidor virtual ser reinicializado.

Este problema não ocorre na maioria dos servidores virtuais, e não conseguimos reproduzi-lo nem isolar a causa. O tipo de licença ativável grava no registro de inicialização da máquina, por isso, possivelmente, a emulação de disco é menos do que perfeita com alguns programas de VM.

Se você tiver um servidor virtual e quiser testar o tipo de licença ativável, não ative sua licença de produção. O suporte técnico da Palisade (ver informações de contato no início deste documento) terá prazer em criar uma licença de avaliação para você, mediante pedido. Ou você pode simplesmente usar um certificado de licença e evitar toda a questão, embora as chances de que isso afete seu servidor sejam baixas. Veja "Etapa 3 do servidor: Ative a licença ou obtenha o certificado" neste guia para obter um certificado de licença.

Certificados de licença não estão disponíveis para redes corporativas e, portanto, sugerimos que você considere um servidor físico com uma rede corporativa. Se isso não for conveniente, trabalhe com o suporte técnico da Palisade para ter certeza de que uma licença de teste funcione no seu servidor virtual.

O software precisa ter acesso à Internet?

Os clientes não precisam de uma conexão com a Internet.

Durante a ativação ou desativação de uma licença, o servidor precisa de uma conexão com a Internet para o servidor da Palisade se você quiser usar a ativação ou a desativação automática. 

Se o seu servidor não tiver conexão com a Internet, ou o firewall não permitir uma conexão direta com o servidor da Palisade, você pode usar a ativação manual. Se você ainda quiser usar a ativação ou a desativação automática, veja "Como devo configurar meus firewalls?" neste guia.

O software de servidor não precisa da Internet em qualquer outro momento.

Como devo configurar meus firewalls?

A maioria dos nossos clientes não precisa fazer nenhuma alteração em suas configurações de firewall.

Se a ativação automática da licença falhar devido ao seu firewall, recomendamos que use o procedimento de ativação manual em vez de fazer alterações no firewall para realizar a operação de ativação que é necessária somente uma vez. Veja "Licença ativável" neste guia para obter instruções sobre a ativação manual. Se você preferir alterar as configurações de firewall do servidor e executar a ativação automática, aqui estão as informações relevantes:

· O Gerenciador de Servidores faz uma conexão direta entre o seu servidor e o servidor da Palisade via porta 80, a mesma porta usada por navegadores da Web para http.

· Se você precisar especificar exceções para o firewall do seu servidor, use *.palisade.com.

· Se o seu firewall não permitir o uso de curingas, especifique service.palisade.com e service2.palisade.com. Não recomendamos listar endereços IP nas exceções de firewall, porque podem ser alterados sem aviso prévio.

Se o seu firewall impedir a comunicação entre o seu servidor e os usuários finais, o problema é mais complicado. A solução mais simples é listar os arquivos lmgrd.exe e Palisade.exe como exceções no firewall do servidor, e PalFlexServer6.exe como uma exceção no firewall do cliente, se necessário.

Se preferir abrir portas específicas no servidor, é necessário abrir as portas de saída que estão listadas em "Números das portas" neste guia. Se necessário, abra os mesmos números de porta como portas remotas no firewall do cliente.

Os clientes podem acessar nosso servidor por meio de FQDN ou endereço IP?

Sim, ambos são compatíveis com o software de licenciamento FLEXnet. Depois de criar o arquivo Palisade_NetworkClient.ini (Etapa 4 do servidor), e antes de instalar o software cliente, edite o arquivo. Na linha SERVERNAME, altere o nome do host para o FQDN desejado (nome de domínio totalmente qualificado) ou o endereço IP. Tenha o cuidado de manter o caractere @.

Se desejar, você pode ter um arquivo Palisade_NetworkClient.ini para os clientes que estão na sua LAN e outro para computadores clientes que precisam obter uma licença de seu servidor mas não estão na sua LAN.

Se um determinado cliente está normalmente na sua LAN mas, ocasionalmente, sai da rede e tem de executar o software, o empréstimo pode ser uma abordagem mais simples. Veja "Um usuário pode emprestar uma licença de rede simultânea para uso fora da rede?" neste guia.

Um cliente pode obter sua licença de vários servidores?

Para uma rede corporativa, a questão não se coloca, pois a licença é obtida em uma ativação única, em vez de dinamicamente quando o aplicativo é executado.

Para uma rede simultânea, a resposta é sim, mas você deve editar o arquivo .ini antes de executar a instalação do cliente. (A "Etapa 4 do servidor: Crie o arquivo Palisade_NetworkClient.ini" neste guia explica como criar esse arquivo.) Na linha SERVERNAME, você pode listar vários servidores, separados por ponto-e-vírgula.

Exemplo: SERVERNAME=27000@Alpher;@Bethe;27000@Gamow 
Um cliente de rede instalado com essa informação procurará primeiro pelo servidor Alpher usando somente a porta 27000; depois pelo servidor Bethe, usando dinamicamente qualquer porta de 27000 a 27009 e, por último, pelo servidor Gamow, usando somente a porta 27000. (Os números das portas devem coincidir com os escolhidos nos respectivos servidores. Servidores diferentes podem usar o mesmo número de porta ou números de portas diferentes).

Para clientes de rede simultânea que já estão instalados, siga este processo: 

1. Execute o @RISK (ou outro software da Palisade licenciado), com plenos direitos administrativos. (Não importa qual software da Palisade é executado, porque todos os aplicativos utilizam o mesmo caminho de licença).

2. No menu Ajuda, clique em Gerenciador de Licenças.

3. Clique em Selecionar licença e depois em Rede de uso simultâneo.
4. Clique em  Adicionar e insira as informações diretamente, ou clique em Importar Client.ini e navegue até o arquivo Palisade_NetworkClient.ini que contém as informações do servidor adicional.

Como alternativa para a etapa 4, você pode editar o registro do sistema e adicionar as informações do novo servidor ao caminho da licença. Veja "Como faço para alterar os números das portas ou o nome do servidor em clientes de rede simultânea existentes?" neste guia para obter detalhes sobre o caminho da licença no registro do sistema.

Esta versão do servidor de rede não é compatível com a configuração de servidor redundante para qualquer tipo de rede.

Podemos usar o nosso arquivo de opções FLEXnet padrão?

Você pode usar linhas dele, mas não pode usar o arquivo em si.

O Gerenciador de Servidores grava um arquivo de opções chamado Palisade.opt na pasta NetServer e usa-o para gerenciar empréstimos. Este arquivo também é lido pelo FLEXnet, assim é possível adicionar a maioria das opções padrão do FLEXnet no final. Não altere nenhuma das linhas escritas pelo Gerenciador de Servidores ou a licença pode não funcionar corretamente.

As linhas de opções INCLUDE, EXCLUDE e similares não são compatíveis com esta versão e podem tornar a licença inutilizável.

Perguntas frequentes – Várias licenças de produtos

E se eu já tiver aplicativos licenciados FLEXnet de outros fornecedores?

As licenças de rede Palisade são construídas no FLEXnet Publisher, versão 11.10. Mesmo se você tiver licenças FLEXnet de outros fornecedores, faça a instalação do nosso servidor. Por padrão, o programa faz a instalação nas pastas da Palisade, evitando problemas de versão ou qualquer outra interferência com outras licenças FLEXnet em seu servidor. Basta escolher um número de porta para licenças da Palisade que não esteja em uso. (Ou simplesmente aceitar o padrão Dynamic (Dinâmico) e deixar o software escolher uma porta.)

Recomendamos enfaticamente que você use somente o nosso Gerenciador de Servidores para administrar as licenças da Palisade. O Gerenciador de Servidores é uma alternativa mais conveniente que LMTools e LMAdmin. Mas, mais importante, o Gerenciador de Servidores e o software de servidor de rede associado executam algumas configurações adicionais em segundo plano, além das funções FLEXnet padrão. Se você ignorar o Gerenciador de Servidores e fizer alterações usando o LMTools ou o LMAdmin, o software cliente pode não conseguir obter uma licença.

E se eu já tiver uma licença Palisade 6.x neste servidor?

Se você estiver apenas adicionando uma licença, não há necessidade de executar a instalação do servidor. Siga este procedimento mais curto:

1. Baixe o instalador de cliente na pasta onde mantém os instaladores de clientes.

2. Instale a sua ID de ativação conforme explicado na "Etapa 3 do servidor: Ative a licença ou obtenha o certificado", neste guia.

3. Instale o novo instalador de cliente nos clientes; veja "Procedimento de configuração de cliente" neste guia.

Se estiver atualizando o software de servidor, ou reinstalando o software de servidor por algum motivo, você pode executar a instalação do servidor sem primeiro desinstalar o software de servidor 6.x existente. Veja como:

1. Execute o Gerenciador de Servidores e clique em Parar serviço. Em seguida, feche o Gerenciador de Servidores.

2. Execute o programa de instalação do servidor.

3. Execute o Gerenciador de Servidores e clique em Iniciar serviço.

E se eu já tiver uma licença Palisade 5.x neste servidor?

Quer esteja substituindo uma rede 5.x por uma atualização para 6.x, ou mantendo a sua licença de rede 5.x e adicionando uma licença de rede 6.x, você usará o Gerenciador de Servidores da Palisade 6.x para gerenciar todas as licenças 5.x e 6.x. Siga o "Procedimento de configuração do servidor" 6.x normal descrito neste guia.

Se você tiver alguma licença 5.x, na primeira vez que você iniciar o Gerenciador de Servidores ele solicitará sua permissão para assumir a gestão delas. Isto é necessário para que você possa ativar as licenças 6.x. Com a sua permissão, o serviço 5.x será interrompido. Por um breve período, enquanto você define algumas opções no Gerenciador de Servidores, os clientes já em execução podem continuar sendo executados, mas nenhum novo cliente pode obter uma licença. Normalmente, isso deve demorar de um a dois minutos. Assim que você selecionar as opções e clicar em OK, o novo processo de licenciamento em segundo plano será iniciado e as licenças de clientes estarão novamente disponíveis. O serviço de licenças 5.x será excluído, mas todos os arquivos permanecerão. Você pode excluí-los se quiser, seja por meio do Painel de Controle » Programas e Recursos (procure pelo nome do produto seguido de "Network Edition") ou excluindo a pasta que os contém. O local padrão é a pasta C:\Program Files (x86)\FLEXnet\Palisade ou a pasta C:\Program Files\FLEXnet\Palisade. Não crie um novo processo de licenciamento 5.x, pois isso pode inutilizar todas as suas licenças.

Se a sua licença de rede 6.x for uma atualização para substituir uma licença de rede 5.x, a sua ID de ativação inicial para 6.x será temporária. Isso permite um período de transição enquanto você converte o servidor e os clientes de 5.x para 6.x. No final do período de transição, você receberá e ativará sua ID de ativação de produção. Para procedimentos passo a passo, veja Como atualizar o software da Palisade em http://kb.palisade.com/index.php?pg=kb.page&id=438.

E se eu já tiver uma licença Palisade 1.x ou 4.x neste servidor?

Existiam dois tipos de licenças de redes simultâneas 1.x/4/x, certificados de licença FLEXnet que eram pré-ativados, e licenças "simultâneas da Palisade" que exigiam autorização e operavam por meio de um local compartilhado na rede. Se você não tiver certeza do tipo que tem, entre em contato com o suporte técnico da Palisade (veja as informações de contato no início deste documento).

As licenças de rede Palisade 5.x ou 6.x não podem coexistir no mesmo servidor com certificados de licença 1.x ou 4.x. Remova a licença mais antiga e desinstale o software ou escolha um servidor diferente para a sua licença 6.x.

As licenças "simultâneas da Palisade" não usavam FLEXlm ou FLEXnet e não entrarão em conflito com as licenças de rede Palisade 5.x ou 6.x.

Como posso controlar o acesso dos usuários a um produto específico quando o nosso servidor detém licenças para vários produtos da Palisade?

Esta versão não suporta controles de acesso.

Em uma rede corporativa, a ID de ativação no arquivo Palisade_NetworkClient.ini, usado durante a instalação do cliente, determina qual produto e edição será utilizável no cliente.

Em uma rede simultânea, o software do usuário final obtém sua licença dinamicamente do seu servidor. Um usuário final com o software cliente da Palisade pode procurar as licenças disponíveis no mesmo servidor por meio de Ajuda » Gerenciador de Licenças e Selecionar licença. (O software do usuário final registra qual licença foi usada na sessão anterior, portanto os usuários não precisam se lembrar qual foi, mas sempre existe a possibilidade de que isso não funcione).

Se quiser diferenciar entre grupos de usuários de rede simultânea, você pode colocar licenças diferentes em servidores diferentes. Em seguida, conecte cada usuário ao servidor apropriado através do arquivo Palisade_NetworkClient.ini no momento da instalação do cliente. Mais tarde você pode conceder acesso a um produto diferente ou a um produto adicional atualizando a conexão do cliente com o servidor, conforme explicado em "Como faço para alterar os números das portas ou o nome do servidor em clientes de rede simultânea existentes?" neste guia.

Perguntas frequentes – Alterações de configuração

Como faço para mover uma rede simultânea para um novo servidor?

Este é o procedimento:

1. Obtenha os programas de instalação do servidor e clientes necessários junto ao suporte técnico da Palisade (veja as informações de contato no início deste documento). Eles irão fornecer uma ID de ativação ou certificado de licença de curto prazo para manter os usuários em atividade durante o período de transição.

2. No novo servidor, execute o "Procedimento de configuração do servidor" descrito neste guia usando a ID de ativação ou o certificado de licença de curto prazo.

3. Atualize os clientes existentes para apontar para o novo servidor. Veja "Como faço para alterar os números das portas ou o nome do servidor em clientes de rede simultânea existentes?" neste guia. Não há necessidade de reinstalar o software cliente.

4. No servidor antigo, use o Gerenciador de Servidores para desativar a licença de rede simultânea permanente; veja "Ativação e desativação de licenças" neste guia.

5. No novo servidor, ative a mesma licença permanente. Você pode simplesmente deixar a licença temporária expirar, ou desativá-la se desejar.

6. (Opcional) No servidor antigo, se não houver outras licenças, desinstale o Palisade Network Server.

Como faço para alterar os números das portas ou o nome do servidor em clientes de rede simultânea existentes?

(Esta seção aplica-se apenas aos clientes de redes simultâneas. Os clientes de redes corporativas não se conectam ao seu servidor após a ativação, por isso não há necessidade de atualizá-los quando o número da porta ou o nome do servidor for alterado.)

Veja "Números das portas" neste guia para alterações no servidor.

Se você alterar ou especificar a porta Palisade (porta vendor daemon) no servidor, provavelmente não precisa fazer nada nos clientes existentes. No entanto, se você teve que abrir a porta antiga como uma porta remota nos firewalls dos clientes, precisará atualizar suas configurações de firewall para abrir a nova porta.

Se você alterar a porta de comunicação (porta lmgrd) no servidor, terá que fazer as alterações correspondentes em todos os clientes que já estão instalados. Também será necessário atualizar os clientes se você alterar os servidores ou renomear o servidor.

O número da porta (se especificado) e o nome do servidor são armazenadas no cliente em uma chave do registro do sistema. No Windows 32 bits é HKEY_LOCAL_MACHINE\Software\FLEXlm License Manager\PALISADE_LICENSE_FILE, e no Windows 64 bits é HKEY_LOCAL_MACHINE\Software\WOW6432Node\FLEXlm License Manager\PALISADE_LICENSE_FILE. Essa informação vem do arquivo Palisade_NetworkClient.ini no momento da instalação. Você pode alterá-la mais tarde por meio do Gerenciador de Licenças no software do usuário final, ou diretamente no registro do sistema.

Alteração da porta lmgrd ou do nome do servidor no cliente, método 1: software do usuário final

Se você tiver apenas alguns clientes instalados, é provavelmente mais fácil alterar as informações através do software:

1. Execute o @RISK (ou outro software da Palisade licenciado), com plenos direitos administrativos. (Não importa qual software da Palisade é executado, porque todos os aplicativos utilizam o mesmo caminho de licença).

2. No menu Ajuda, clique em Gerenciador de Licenças.

3. Clique em Selecionar licença e depois em Rede de uso simultâneo.
4. Selecione o antigo númerodaporta@nomedoservidor ou @nomedoservidor e clique em Excluir.

5. Clique em Importar Client.ini e navegue até o arquivo Palisade_NetworkClient.ini que você criou no novo servidor.

Como alternativa às etapas 4 e 5, você pode selecionar as informações do servidor antigo na lista e clicar em Editar.

Se você abriu a porta lmgrd antiga como uma porta remota no firewall do cliente, altere a configuração do firewall para coincidir com a nova porta.

Alteração da porta lmgrd ou do nome do servidor no cliente, método 2: edição do registro

Você pode preferir alterar o número da porta lmgrd editando a chave de registro do sistema mencionada acima. Se o número da porta lmgrd estiver especificado no servidor, os dados na chave do registro do sistema do cliente devem ser na forma 
          númerodaporta@nomedoservidor;PastadoSistemaPalisade 
Se a porta lmgrd estiver configurada para o modo Dinâmico no servidor, os dados do registro do sistema no cliente devem ter a forma 
          @nomedoservidor;PastadoSistemaPalisade 
Pode haver vários servidores, separados por ponto e vírgula. A pasta System (Sistema) da Palisade é a pasta de sistema na pasta principal, onde o software cliente da Palisade está instalado. 

Exemplos: 
      27003@ourserver;C:\Program Files\Palisade\System 
      @ourserver;C:\Program Files\Palisade\System 
      27003@ourserver;C:\Program Files\Palisade (x86)\System 
      @ourserver;C:\Program Files\Palisade (x86)\System 

Se você abriu a porta lmgrd antiga como uma porta remota no firewall do cliente, altere a configuração do firewall para coincidir com a nova porta.

Você pode configurar um arquivo. REG se desejar. Siga este padrão para o Windows de 32 bits:

Windows Registry Editor Version 5.00

[HKEY_LOCAL_MACHINE\SOFTWARE\FLEXlm License Manager]

"PALISADE_LICENSE_FILE"="27003@ourserver;C:\Program Files\Palisade\System"

ou este padrão para o Windows de 64 bits:

Windows Registry Editor Version 5.00

[HKEY_LOCAL_MACHINE\SOFTWARE\WOW6432Node\FLEXlm License Manager]

"PALISADE_LICENSE_FILE"="27003@ourserver;C:\Program Files (x86)\Palisade\System"

Se a porta lmgrd porta do servidor não for especificada (a porta de comunicação é dinâmica no Gerenciador de Servidores), omita o número da porta mas mantenha o sinal @ no arquivo .REG.

Como faço para mover uma rede corporativa para um novo servidor?

Você deve desativar todos os clientes da rede corporativa antes de poder mover uma rede corporativa para um novo servidor. Não há necessidade de reinstalar o software cliente.

1. Obtenha os programas de instalação do servidor e clientes necessários junto ao suporte técnico da Palisade (veja as informações de contato no início deste documento).

2. No novo servidor, execute a "Etapa 1 do servidor: Instale o software de servidor" e a "Etapa 2 do servidor: Defina as opções" descritas neste guia.

3. Em cada cliente corporativo (estação de trabalho), execute o programa e clique em Ajuda » Gerenciador de Licenças » Desativar. Para saber mais sobre a desativação, veja Desativação de uma licença de cliente de rede corporativa 6.x em http://kb.palisade.com/index.php?pg=kb.page&id=391 (disponível em vários idiomas).

4. No servidor antigo, use o Gerenciador de Servidores para desativar a licença corporativa. Veja “Ativação e desativação de licenças" neste guia.

5. No novo servidor, execute a "Etapa 3 do servidor: Ative a licença ou obtenha o certificado", a "Etapa 4 do servidor: Crie o arquivo Palisade_NetworkClient.ini" e a "Etapa 5 do servidor: Salve o Client Installer (Instalador de cliente)" descritas neste guia.

6. Execute o software em cada cliente corporativo. Se o Gerenciador de Licenças não abrir automaticamente, clique em Ajuda » Gerenciador de Licenças. No Gerenciador de Licenças, clique em Ativar, digite a ID de ativação e digite o novo nome do servidor e o número da porta.

7. (Opcional) No servidor antigo, se não houver outras licenças, desinstale o Palisade Network Server.

Posso converter uma cópia individual ativada para um cliente de rede? E uma cópia de avaliação?

Sim para ambas, e você não vai precisar reinstalar o software. Veja Como alterar uma cópia individual 6.x para cliente de rede simultânea em http://kb.palisade.com/index.php?pg=kb.page&id=241 ou Como alterar uma cópia individual 6.x para cliente de rede corporativa em http://kb.palisade.com/index.php?pg=kb.page&id=242.

Posso mudar um cliente de rede simultânea para uma licença individual permanente?

Sim, você pode converter um cliente de rede para uma licença individual sem precisar reinstalar o software, de modo que a estação de trabalho do usuário não precise mais acessar o servidor durante a execução do software da Palisade. Veja Como alterar um cliente de rede 6.x para uma licença individual em http://kb.palisade.com/index.php?pg=kb.page&id=240.

Outras perguntas frequentes

Um usuário pode emprestar uma licença de rede simultânea para uso fora da rede?

Quando um usuário acessa uma licença para usá-la fora da rede por um determinado período de tempo, isso é chamado de empréstimo. Um uso típico é quando o usuário está longe do escritório, durante a noite ou ausente por um período prolongado, e precisa executar o software em um laptop.

O recurso de empréstimo é desativado inicialmente, mas você pode ativá-lo se quiser. Veja a "Etapa 2 do servidor: Defina as opções" neste guia. Para instruções relacionadas ao usuário final, veja Empréstimo de uma licença de rede simultânea 6.x para uso fora da rede em http://kb.palisade.com/index.php?pg=kb.page&id=255 (disponível em vários idiomas).

A licença será automaticamente devolvida para o grupo no final do período de empréstimo, independentemente de o computador do cliente estar conectado ou desconectado da rede. Se o usuário voltar ao escritório mais cedo do que o esperado, pode devolver a licença emprestada seguindo as instruções fornecidas no mesmo artigo.

Quando a licença de rede simultânea subjacente for do tipo certificado, a licença emprestada só pode ser utilizada pelo usuário que a emprestou. Quando a licença subjacente for do tipo ativável, a licença emprestada pode ser utilizada por qualquer usuário do computador. (Veja as descrições das licenças tipo certificado e ativáveis na Etapa 3 do servidor).

Como posso adicionar usuários à minha licença de rede existente?

Basta ativar os usuários adicionais adquiridos ou obter um novo certificado de licença que os inclui. Veja "Etapa 3 do servidor: Ative a licença ou obtenha o certificado", neste guia.

Como faço para atualizar minha licença de rede 5.x para 6.x?

Se você tem um contrato de manutenção em vigor, a atualização é gratuita. Entre em contato com o gerente de vendas da Palisade para obter sua atualização gratuita ou para receber uma cotação de preço se o seu contrato de manutenção venceu. Quando receber a atualização, veja "E se eu já tiver uma licença Palisade 5.x neste servidor?" neste guia para obter instruções.

Referência: Gerenciador de Servidores

Ao iniciar o Gerenciador de Servidores da Palisade, ele apresenta duas categorias de informações na tela principal: informações sobre o servidor e informações sobre as licenças no servidor.

No entanto, se o Gerenciador de Servidores detectar um processo de licença Palisade 5.x em execução, antes que possa apresentar essa tela ele vai precisar de sua autorização para encerrar o processo e iniciar o serviço de licença 6.x. Veja "E se eu já tiver uma licença Palisade 5.x neste servidor?" neste guia.

Informações de servidores da rede

Esta caixa mostra as informações atuais conhecidas pelo Gerenciador de Servidores: o nome do servidor, as portas usadas para a comunicação com os clientes, e assim por diante. O status do serviço de licença também é mostrado.

Atualizar

Clique nesse botão depois de substituir o arquivo Server.lic por um novo arquivo de licença (certificado) da Palisade. Isso fará com que o serviço de licença leia o novo arquivo de licença e, em seguida, o Gerenciador de Servidores atualizará as duas seções da tela.

Seja paciente. O FLEXnet pode demorar até 60 segundos para reler as licenças, e durante esse tempo a barra de título do Gerenciador de Servidores pode exibir "não está respondendo".

Status

Este botão adiciona mais informações à caixa Informações de servidores da rede.

Se você tiver licenças corporativas no servidor, uma breve seção Status de Licença Enterprise aparecerá. Ela mostra cada ID de ativação de rede corporativa, com o número de usuários ativados e o número total de usuários permitidos na licença. Para ver que clientes ativaram licenças de rede corporativa, siga as orientações em "Exibir" neste guia.

A longa seção Status de licença de uso simultâneo é oriunda do programa lmstat do software FLEXnet. Ela mostra os arquivos de licença, o status do serviço de licenciamento e o status do Palisade vendor daemon. Em seguida, mostra as licenças de redes simultâneas, mostrando o número de usuários simultâneos permitidos ("licenses issued") e o número combinado que está usando atualmente a licença em rede ou com uma licença emprestada ("licenses in use"). Não há nenhuma indicação se uma determinada licença é do tipo certificado ou do tipo ativável, mas esta informação consta na caixa "Licenças de rede instaladas" abaixo.

Depois de cada licença com número de licenses in use (licenças em uso) diferente de zero, há uma linha para cada usuário na rede e fora da rede no momento. (Para o histórico de uso de licenças por parte dos usuários finais, veja "Exibir" neste guia). As três possibilidades são:

· A linha começa com "ACTIVATED LICENSE(S)": Esta é uma licença de rede simultânea emprestada do tipo ativável. O nome do computador é exibido, e a linha termina com a data e a hora que a pessoa emprestou a licença. Não há nenhuma indicação da data prevista para a devolução da licença. (Empréstimos de uma licença de rede simultânea ativável podem não aparecer aqui. Veja o último marcador no parágrafo abaixo).

· A linha termina com "linger" e um número: Esta é uma licença de rede simultânea emprestada do tipo certificado. O nome do usuário e nome do computador são mostrados, juntamente com a data e a hora em que o usuário emprestou a licença. A data de retorno prevista não é mostrada diretamente, mas o número depois de "linger" é o número de segundos em que a licença foi emprestada; divida-o por 86.400 para obter o número de dias.

· Qualquer outra linha: Esta é uma licença usada em rede. Cada linha mostra o nome do usuário e o nome do computador, com a data e a hora que a pessoa começou a usar a licença.

Se você parar e reiniciar o serviço de licença, as licenças emprestadas podem não aparecer para um tipo de licença de rede simultânea ativável. Neste caso, em vez de incluir as licenças emprestadas em licenses in use (licenças em uso), a tela mostra um número menor de licenses issued (licenças emitidas). Por exemplo, se a sua licença de rede simultânea ativável tiver cinco usuários, dois a tiverem emprestado e ninguém estiver usando-a em rede, então você poderá ver licenses issued: 3 licenses in use: 0. A caixa "Licenças de rede instaladas" abaixo sempre mostra o número total de usuários simultâneos licenciados.

Para atualizar essas informações de status, clique em Status, não em Atualizar.

Como iniciar e interromper o serviço

Se o serviço de licenciamento estiver sendo executado, o próximo botão exibirá Parar serviço. Se o serviço de licenciamento não estiver sendo executado, o botão exibirá Iniciar serviço.

Em circunstâncias normais, o Gerenciador de Servidores irá iniciar ou parar o serviço conforme necessário, e você não terá que clicar nesse botão. Em algumas configurações incomuns, por exemplo, se a sua política não permite que os serviços sejam configurados para inicialização automática, você pode clicar em Iniciar serviço para iniciar o serviço de licenciamento.

Parar serviço pode ser útil se, por algum motivo, você quiser impedir que os usuários executem o software por um período de tempo, por exemplo, durante a instalação de uma nova versão para todos os clientes. 

Opções

Este botão abre uma caixa de diálogo onde você pode configurar as portas usadas para a comunicação com os clientes e determinar se empréstimos são permitidos. Veja "Etapa 2 do servidor: Defina as opções" neste guia para o que significam essas opções.

Se você alterar as opções do servidor, o Gerenciador de Servidores irá parar e reiniciar o serviço de licenciamento automaticamente. Isto não deve ter qualquer efeito sobre os clientes que estão usando o software.

Licenças de rede instaladas neste servidor

Esta caixa exibe as licenças ativadas e certificados de licenças dos tipos rede simultânea e corporativa, com os detalhes de cada uma.

Para alguns tipos de licença, as informações da licença podem se estender além da borda direita da tela. Nesse caso, basta clicar uma vez sobre a licença de interesse e passar o mouse sobre a caixa de texto para visualizar a descrição completa da licença selecionada. Se preferir, você pode redimensionar a janela do Gerenciador de Servidores.

Pode ser que veja a mesma ID de ativação listada mais de uma vez. Aqui está um exemplo. Suponha que você tenha uma licença de rede simultânea com dez usuários simultâneos permitidos. Com o tempo, a sua organização cresce e você compra acesso adicional para mais cinco usuários. Estes serão adicionados à mesma ID de ativação e, depois de ativá-los, você terá duas entradas na lista para essa ID de ativação, uma mostrando 10 usuários e uma mostrando 5.

Licenças vencidas ou que não funcionam não são mostradas aqui. Veja "Licenças inutilizáveis..." neste guia.

Ativação e desativação de licenças

Para ativar uma licença, clique em Ativar. Informações completas sobre o processo de ativação são fornecidas em "Licença ativável" em "Etapa 3 do servidor: Ative a licença ou obtenha o certificado", neste guia.

Para desativar uma licença , selecione a licença na lista e clique em Desativar. Selecione Desativação automática ou Desativação manual. Após a desativação, o Gerenciador de Servidores irá atualizar a tela.

Quando desativar uma licença?

· Quando estiver planejando alterar os servidores, recriar o servidor ou atualizar o seu sistema operacional, você deve desativar todas as licenças primeiro.

· Quando você atualizar o software de rede Palisade para uma versão posterior, o suporte técnico da Palisade pode pedir que desative todas as licenças permanentes antigas a fim de receber as novas licenças permanentes.

Se uma ID de ativação estiver listada mais de uma vez, isso significa que você originalmente dividiu suas ativações. Veja "Licenças de rede instaladas neste servidor" acima. Nesse caso, para desativar a ID de ativação você terá que desativar cada item de linha, conhecido como "fulfillment". Quando você reativar a ID de ativação depois, neste ou em outro servidor, você pode ativar todos os usuários em uma única operação ou dividi-los de uma forma diferente, se desejar.

Por que a desativação pode falhar?

· Se o seu servidor não conseguir fazer contato com o nosso servidor, a desativação automática falhará. Nesse caso, tente a desativação manual.

· Para uma licença de rede simultânea, se alguém emprestou uma licença, você não conseguirá devolver o "fulfillment" que a inclui. Veja "Status", neste guia, para determinar se alguma licença está atualmente emprestada. Se uma licença estiver emprestada e você não quiser esperar que o período de empréstimo vença, veja Empréstimo de uma licença de rede simultânea 6.x para uso fora da rede em http://kb.palisade.com/index.php?pg=kb.page&id=255 (disponível em vários idiomas) para o procedimento de devolução antecipada.

· Para uma rede corporativa, se você ativou algum usuário final (cliente), não será possível devolver o "fulfillment" que o inclui. Veja "Status", neste guia, para determinar se alguma licença está atualmente ativada. Para desativar um usuário final, veja Desativação de uma licença de cliente de rede corporativa 6.x em http://kb.palisade.com/index.php?pg=kb.page&id=391 (disponível em vários idiomas).

Criar Client.ini...

Os instaladores de clientes necessitam de um arquivo Palisade_NetworkClient.ini ou Client.ini durante a instalação do cliente para que o software cliente saiba onde obter a licença. Clique nesse botão para criar o arquivo .ini necessário para a licença que está selecionada no painel à esquerda.

Veja "Etapa 4 do servidor: Crie o arquivo Palisade_NetworkClient.ini", neste guia, para mais detalhes sobre quando e como usar este botão.

Licenças inutilizáveis...

A caixa Licenças de rede exibe as licenças que estão atualmente ativadas no servidor e que podem ser usadas. Se você também tiver alguma licença inutilizável, o botão Licenças inutilizáveis... aparecerá. Clique nele para exibir uma lista.

O motivo mais comum para uma licença ser inutilizável é que era uma licença por tempo limitado e expirou. Outras possibilidades para uma licença ativável incluem mudanças no hardware do servidor após a licença ser ativada. Para um certificado de licença, editar o certificado (exceto conforme indicado neste guia) ou movê-lo para um servidor diferente irá torná-lo inutilizável.

Se você tiver uma licença inutilizável e não conseguir determinar por que é inutilizável, o suporte técnico da Palisade (ver informações de contato no início deste documento) terá prazer em ajudá-lo.

Abrir pasta .LIC

Este botão abre uma janela do Explorer na pasta que contém o arquivo Server.lic e o software Palisade Network Server. Há duas ocasiões em que você pode precisar abrir esta pasta:

· Quando você solicita um certificado de licença para sua rede simultânea, é preciso enviar uma cópia do arquivo Server.lic dessa pasta para o suporte técnico da Palisade como parte de seu pedido.

· Quando você recebe um novo certificado de licença do suporte técnico da Palisade, deve substituir o arquivo Server.lic antigo localizado nesta pasta.

Cuidado: Não altere nenhum dos arquivos nesta pasta, exceto aqueles indicados neste guia ou pelo suporte técnico da Palisade. Nosso software usa os arquivos .lic e .opt de maneiras personalizadas que nem sempre coincidem com o uso FLEXnet padrão.

Opções avançadas

O botão Opções avançadas é o ícone de lupa próximo ao canto inferior esquerdo da janela do Gerenciador de Servidores. Ele abre um painel com os três botões a seguir.

Exibir

Clicar neste botão irá abrir uma janela do Bloco de Notas que contém principalmente informações de depuração. No entanto, o arquivo exibido também contém algumas informações sobre a licença que complementam a exibição de Status:

· Para licenças de rede simultânea, Status mostra o número atualmente em uso e lista os usuários atuais, mas não mostra qualquer uso passado da licença. Para mostrar todo o uso desde que o serviço de licenciamento foi iniciado pela última vez, role até a parte inferior da janela do Bloco de Notas. Linhas OUT mostram quando os usuários finais iniciaram o software; linhas IN mostram quando os usuários finais fecharam o software.

· Para licenças de rede corporativa, Status mostra o número de clientes ativados e o número total de usuários permitidos, mas não mostra quais clientes foram ativados. Para obter esta informação, faça uma busca na janela do Bloco de Notas (Ctrl-F) pela ID de ativação. Abaixo do bloco de informações da licença, você verá uma linha "Destination System Name" para cada cliente ativado.

ID do host

O botão ID do host exibe o nome do servidor e o(s) endereço(s) Ethernet como conhecidos pelo software de licenciamento FLEXnet. Em raras circunstâncias, o suporte técnico da Palisade pode pedir que você envie estas informações.

Executar

O botão Executar é para uso do suporte técnico da Palisade durante uma sessão de suporte remoto.

Histórico de revisões do Gerenciador de Servidores

Versão 6.2, junho de 2013

A porta Palisade vendor daemon pode agora ser definida na tela Opções do Gerenciador de Servidores.

O Gerenciador de Servidores e este guia já estão disponíveis nos mesmos idiomas que o software do usuário final.

Versão 6.1.2, abril de 2013

O Gerenciador de Servidores 6.1.2 não tem alterações funcionais significativas em relação às versões anteriores.

Versão 6.1.1, fevereiro de 2013

O Gerenciador de Servidores 6.1.1 não tem alterações funcionais significativas em relação ao Gerenciador de Servidores 6.0.1.

Versão 6.0.1, outubro de 2012

Esta é a versão inicial do Gerenciador de Servidores. Embora o regime de licença subjacente seja semelhante ao 5.x, a interface para os administradores de servidores e usuários finais passou a ser muito mais conveniente. O Gerenciador de Servidores interativo substitui o LMTools e todas as operações de linha de comando.

Para redes simultâneas, os administradores de servidores podem facilmente permitir ou não permitir empréstimos e definir um prazo máximo para empréstimos. Se empréstimos forem permitidos, os usuários finais podem emprestar uma licença através do @RISK e dos demais aplicativos, sem a necessidade de um utilitário de empréstimo separado.

Para redes corporativas, a ativação de licença de usuário final normalmente é feita em segundo plano pelo instalador do cliente. Mas, se isso falhar por qualquer motivo, os usuários finais podem ativá-la através do @RISK e dos demais aplicativos, sem a necessidade de um utilitário de ativação separado.
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